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ԳՐԱԽՕՍԱԿԱՆ

ԴՈՒԻՆԻ ԴՐԱՄԱԿԱՆ
ՆԸ ԴՐԱՄԱԳԻՏՈՒԹԵԱՆ

ՇՐՋԱՆԱՌՈՒԹԻՒ_

ՐՈՎ- Գրեց. Խ. Ս. ՏՈՒԵԱԼՆԵ_
ծալ, էջ 204,

Մուշեղեան : Ութաւ
ցոյցներով եւ լաթակազմ, աշխարհա-

տախտակներով:
դրամներու նկարներու

1962: Ռուսերէն, Երեւան,

Թէ ինչո՞ւ խիստ
այս գործը ռուսերէն

շահեկան տիտղոսով
Երեւանի մէջ, ինծի դժ

հրատարակուած է
նի չէ: Դրամագիտութիւնը

բախտաբար յայտ-
տարածուող գիտութիւն հետզհետէ
հայութեան մէջ: Վստահ

մըն է Սփիւռքի
շատեր պիտի ցաւին

եմ թէ ինծի պէս
չէ հրատարակուած: որ գործը հայերէն

Մուշեղեան լռիկ մնջիկմըն է, նուիրուած լուրջ աշխատող
մասնաւորաբար դրամագիտութեան,
ռութեան: հայկական դրամադի_

Բարեբախտաբար
գրաւէ հայերէն ամփոփում

դրքին էջ 167-178 կը
որմէ կ՝իմանանք թէ Դուինի

մը նիւթին,
րու մէջ 1937-1955 թուականներուն

աւերակնեւ
տարուած հնադիտական կա-
րուն ատեն գտնուեր են

աշխատանքնեւ
ծաթ եւ պղինձ զանազան

1126
հին

ոսկի, ար-
Սասանեան.

Բիւղանդական դրամներ.
և Վրացական քըբԱրաբական
նակէտ դրամներ: Մուշեղեան
ները

ունենալով այս գտնուած
մեկ-

կը ջանայ Դուինի առեւտրական
դրամ_

պերը պարզաբանել: կաւ
Ամփոփումի

ջերն իսկ
այս հայերէն քանի մը

կափսոսայ
այնքան շահեկան են մարդ

է-
երբ այս մասին որ

հասնի եւ ստիպուած վերջը կը
կել: Կերեւի թէ կ ըլլայ դիրքը փա-
Բիւզանդացիք Դուինի

ո՛չ Սասանեանք եւ ոչ ալ
բար եւ Հայաստանի

մէջ մասնաւորաւ
դրամ կոխած չեն:

մէջ ընդհանրապէս
ռաջին անգամ «<իդհեմ>>

Արաբներն են որ
ուած դրամները կը եւ <<ֆելս>> կոչւ

Քրիստոսի 700-701
ղարնեն Դուինի մէջ,թուականին: Դուին

Բազմավէս
1964

հայկական դրամ չէ զարնուած. եւ ո՛չ ալԿիլիկեան հայկական
են հոն: դրամներ դտնուած

Ցաւալի է որ դրամներուն նկարները,
որ այս գրքին մէջ կը տրուին, ղուրկ են

հարկ եղած յստակութենէ եւ պարզութե-նէ, որով բաւական դժուար՝ դրամագէտ-ներուն ուսումնասիրութեան համար:
Մուշեղեանի դիտողութիւններն եւ եւ

զրակացութիւնները ղարդացուած Դուինիդրամ ագիւտերով, թէ՛ յաջող են եւ թէ՛ուշիմօրէն կատարուած : Անտարակոյս նը-
պաստ մըն է մեր չդրուած աղդային եւ
համաշխարհային առեւտուրի պատմու=թեան համար: Դուինի դրամագիւտերըհաստատուն
եւ ապացոյցներ են Հայաստանի

մերձաւոր կամ հեռաւոր երկիրներումիջեւ կատարուած առեւտուրին:
Բնական է որ Հայաստանի սահմաննե-րուն մէջ պեղումներուն շարունակութիւ-նը մեղի պիտի տայ նոր դրամադիւտերեւ այդպէսով մեղի պիտի հայթայթէ աււելի ու աւելի անհերքելի ապացոյցներ որշինող, արտադրող մեծ ժողովուրդ մը ըլլալէ ղատ՝ մեծ առեւտրական ժողովուրդմըն ալ եղած ենք, միջազդային խոշոր

չափանիշերով:

3. ՔԻՒՐՏԵԱՆ

ՀԱՂԲԱՏ - Գրեց Կարօ Ղաֆադարեան
Քառածալ, լաթակազմ, 296 էջ, նկա-
րազարդ: Երեւան, 1963:
Հայաստանէն ղրկուած հրատարակու-

թեանց մէջ բացառիկներէն մին իր լաւթուղթով: Այդպէս ալ պէտք էր ըլլար,որովհետեւ Կարօ Ղաֆադարեանի անունը
ինքնին գրաւական է գործին խնամով պա-
տրաստուած եւ արժէ,քաւոր ըլլալուն:

Մարդ իրապէս կը զարմանայ յոգնիլ
չգիտցող այս հայ ՄԵԾ դիտնականին ան-
սպառ կորովին վրայ: Հաղբատի մասին
բաւական բան գրուած է. սակայն Ղա-

1964 Յուլիս -

ֆադարեանի այս շատ ընտիր աշխատանքն
է որ կու տայ լիակատար ծանօթութիւն
մեր մշակոյթի այդ մեծ կեդրոնին պատ-
մութեան, անցեալին ունեցած վիճակին
եւ ներկայ վիճակին մասին:

Ղաֆադարեանի անուրանալի կարողու-
թեան կը պարտինք արդէն մնայուն դոր-
ծեր, որոնց շարքին Սանահինը եւ այժմ
ալ Հաղբատը. ղոյդ մը սքանչելի կոթող-
ներ են յաւերժացած: - Անոր բծախնդիր
չափագրութիւնները, ուշիմ նկատողու-
թիւնները, պլպտելու կորովն ու կարու

զութիւնը կ՝ապահովեն իր ձեռնարկած

աշխատութեան համար ամենավերջի գիւ
տական տարաղ: եւ

Սանահին ու Հաղբատ, թէ՛ մօտիկ
թէ իրենց անցեալով իրարու լաւ չաղ-
կապուած, մեր աւելի բախտաւոր վան-

քերէն են, որոնք մնացած են կանդուն
վեւ

եւ

ժամանակին ստացած են հարկ եղած

բանորոգման խնամքը: Այժմ Ղաֆադաւ

րեանի վերջնականապէս կը տը-

իամադրուի
շնորհիւ

անոնց՝ որոնք հեռուէն

կամ մօտէն կը
բոլոր

շահագրգռուին այս աննը-

ման երկուորեակ հայկական վանքերով:
Ե ըկուքն ալ հիմնադրուած Ժ. դարուն:

արեանի
Բոլորովին իրաւացի է Ղաֆաղ

էջ 19Ա., որ 6-7րդ դարու
դիտողութիւնը
և հայկական եկեղեցիները կ ընդու-

նէին
վերջը գործածութիւնը եւ սը-

խալ
որմանկարի

կապել քաղկեդոնականէ ատիկա
հետ, ինչպէս Տոկարսքի (եւ

դաւանանքի
անճշտօրէն ենթադրած. են:

ուրիշներ)
կսկիծով կը կարդանք էջ 43

Աբրահամ
Խորունկ

վարդապետի մը, 1177ին, Հաղ-

փճացնելը: <<Մի օր
բատի դրչագիրները

վարդապետն իր փոքրաւորի
Արրահամ ամենաարժէքաւոր
հետ առանձնացնում է

կազմահան եղած-
հնացած ձեռագրերը, այդ բու
Նե ըն ու թերթերը թափածները,

բարձրութեամբ
լորից 10-12 ոտնաչափ

իբրեւ անպէտ-
կո կաղմում

անօգտագործելի
եւ այրում

դարձած բա-
քացած եւ գլխաւորաբար
Նե է խորհիլ որ են,ը>> Պէտք եղած բլլալու
ԹՂԹԵԱՅ գրչագիրներ

այրել:
Մագաղաթ

որ կարելի է եղեր մանաւանդ 10-12
գրչադիրներ այրելը,
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ոտքնոց բարձրութեամբ դէզերով՝ գործ-

նականապէս գրեթէ անկարելի է:
Լուրջ հարց է Յովհաննէս Երզնկացիի

տասաանաքարի նորոգման խնդիրը 1824ին :

Ղաֆադարեան սոյն տապանաքարը <<մեր

միջնադարեան այդ նշանաւոր բանաստեղ-

տապանաքարը>> (էջ 109Բ.) կը նկատէ:
ծի
Հաւանօրէն ՊԼՈՒԶին կակնարկէ: Ա-

պարագայի տակ, որոշ չէ թէ ո՞ր
մէն
Յովհաննէս Երզնկացին ի մտի ունի իբր

1824ին նորոգուած տապանաքարին մէջ

յիշուած: Այդ տապանագրութիւնը այս

գործին թիւ 132 արձանագրութիւնն է,

որուն մէջ Յովհաննէս Երղնկացի ՊԼՈՒԶՆ

եւ ԾՈՐԾՈՐԵՑԻՆ նոյն անձը նկատուած

են: Ասիկա սխալ մըն է որ ինքնին ցոյց
տապանաքարիս ոչ թէ նորոգու=

կու տայ
ՆՈՐ ՅՂԱՑՈՒՄԸ 1824 թը-

թիւնը, այլ
Կրսուի թէ հին արձանագրու=

ւականին:
1326ին մեռած Յովհ.

Երզնկացիի
թիւն կ՝օրինակուէր

տապանաքարէն - անկարեւ

սկղբնական տապանագրու=
լի է որ այդ եւ Պյուղը նոյնացնէր:
թիւնը Ծործորեցին

որ
Հաղբատի վանքը

Կարելի
տապանաքար

է խորհիլ
մը, որուն Յովհաննէս

կար եղած ըլլալը կաւանդուէր
Երզնկացիին

մէջ, մինչեւ 1824, տապանաքար
վանքին

որուն վրայ գրութիւն չկար, կամ թէ
մը՝
բոլորովին մաշած սրբուած էր, որուն

առաւելն կարելի էր Յովհաննէս
վրայ առ կամ կարդալ կար-
Երղնկացի

տապանաքարն
մը կարդալ

էր որ կը նորոգ-
ծել: Այս

վրայ Ծործորեցի եւ Պլուզ
ուէր, անոր

խոշոր սխալով в Պլուզի մահ-
նոյնութեան

եւ անգիր տապանը Երզնկա
ուան տեղը

տրուի, իսկ Ծործորեցիի մահ-
ցոյց կը

տեղը անյիշատակ կը մնայ մեր մա-
ուան
տենադրութեան մէջ: Պէտք չէ մոռնալ որ

բազմաթիւ Յովհանէս Երզնկացիներ եւ

դած են, աւելի կամ նուազ համբաւով,

մատենագրութեան մէջ:
մեր թուահամարներ կան սխալ

նշանակուած:
Նկարներու

Օրինակ թիւ 88 նկարը

պէտք է ներկայացնէ թիւ 98 արձանա-

դրութեան խաչքարի մասը, եւ ոչ թէ
նշանակուածին պէս թիւ 99:

թիւ
Նկար

97
թիւ
ար--

87ի խաչքարը կը ներկայացնէ
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...ձանագրութիւնը եւ ոչ թէ թիւ 98:նոյն նկարին թիւ 97 խաչքարը
Իսկ

թիւ 98 արձանագրութեան: Թիւ
նկարն

98
է

ձանագրութիւնը այսպէսով երկու նկարի
ար-

մէջ ալ կը ներկայացուի. առաջին անգամթիւ 87 նկարին մէջ՝ խաչքարը ամբողջութեամբ, եւ թիւ 88 նկարին մէջ՝ խաչ-քարին վերի մասը միայն:
Մեծարժէք այս գործը

կը փակենք խորունկ
հաճոյքով է որ

թեամբ մեծ վաստակաւոր
երախտագիտու-

Կարօ
դարեանի եւ Հայաստանի

Ղաֆաւ

(Պետական Պատմական Թանգարանին),
Ակադեմիայի

որ մեզի ընտիր աշխատութեամբ մը մատ-չելի ըրաւ Հաղբատն ու իր յուշարձան-ները:
նեն

Մաղթենք որ հետզհետէ լոյս տես_Բջնի, Գեղարդ, Հաւուց Թառ, Կեչաւռոյք, Պտղեվանք եւայլն:

3. ՔԻՒՐՏԵԱՆ

ԳՐԻԳՈՐ ԱՂԹԱՄԱՐՑԻ (ԺԶ
սումնասիրութիւն, քննական

դար): Ու-
եւ ծանօթագրութիւններ բնագրեր
բեգեանի: Լաթակազմ,

Մայիս
ութածալ,

Աւդալ-
362 : Երեւան, 1963: էջ

Երկար ատենէ ի վերկան գործ մը մեր տրամադրութեան
սպասուած շահեւ

կը դնէ Աւդալբեգեան: տակ
Գրիգորիս Աղթամարցի

մեր այն բախտաւոր
կը պատկանի

շարքին՝ որոնց մասին ոչ
բանաստեղծներու

միայնգրական ծանօթութիւններ ունինք,
կենսա_

նաեւ ուսումնասիրութիւններ մեր
այլ

նաւոր բանասէրներէն որպէս էին
ակաւ

ցեալ Գարեգին կաթողիկոս Յովսէփեանց,
ողբաւ

Հ. Ներսէս Ակինեան, Հ. Մկրտիչ Պոտու_րեան, Կ. Կոստանեան եւ ուրիշներ:Աւդալբեգեան էջ 9ով մեզի կու տայԳրիգորիս Աղթամարցիի կեանքը: Անործննդեան թուականը ծանօթ չէ. ենթա_
դրաբար 1480-1490 թուականներուն: Կա-թողիկոս է արդէն, ժառանգական իրաւ
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ւունքով, 1512ին, եւ հաւանաբար վախ-
ճանած 1546էն քիչ առաջ, երբ կաթողի-
կոսական դահին վրայ իրեն յաջորդեց
Գրիգորիս ՓՈՔՐ կոչուած Աղթամարցին:

Գրիգորիս Աղթամարցիի առընթեր - Աւ-
դալբեդեան կը խօսի Գրիգոր Րաբունիի
մասին, որ ուսուցիչը եղաւ Աղթամար-
ցիի: Գրիգոր Րաբունի նոյնացուած է
Գրիգոր Արճիշեցի Չորթան կոչուած ու=
սուցիչ վարդապետին հետ: Գաւազանա-

գիրքերու մէջ ան աշակերտ կը նշանակ-
ուի Յովհաննէս Համշենցւոյ եւ այս Գրի=
դորը կը կոչուի <<Գրիգոր մեռելայարոյց
որ մականուամբ չորթան ասի՛>>: Սակայն
մենք որ Յովհաննէս Համշենցիով զբաղած
ենք ԵԿԵՂԵԱՑ ԳԱՒԱՌԻ մեր պատմու-
թեան Բ. հատորին մէջ, ուր կը ներկա-
յացուին Համշենցիի բազմաթիւ աշա=
կերտները, բնաւ յիշուած չենք գտներ
Գրիգոր Արճիշեցի Չորթան կոչուածը,
թէեւ կը յիշուի երբ Համշենցւոյ լաւա՜
գոյն աշակերտներէն ԳՐԻԳՈՐ ՄՇԵՑԻ
կամ ՏԱՐՕՆԵՑԻ որ յետոյ Մաղաքիա Դեր
ջանցիի սիրելի ուսուցիչը եղաւ: Մշեցի
ալ գնաց Երուսաղէմ եւ շինեց Հրեշտա-
կապետի պարիսպը եւ անկէ ալ անցաւ
Հալէպ, ուր եւ մեռաւ: Արդար է խորհիլ
որ շփոթութիւն մը կայ եւ սխալ է Չոր-

թանը Համշենցիի աշակերտ նկատել. դունէ ներկայ տուեալներով:
Էջ 23, Աւդալբեդեան կը խորհի Աղթա՜

մարցիի եւ իր ուսուցչին Գրիգոր Րաբու՜
նիի միջեւ <<մի պաղութիւն>> զգալ, եւ կը՜սէ. <<ինչ որ մի ստուեր է անցել նրանց
միջեւ, մի պլաղութիւն, որ սոսկալի ալ
պրումների պատճառ է դարձել>>: Իր յաւ
ռաջ բերած ապացոյցները, սակայն, նը
ման պաղութիւն մը ցոյց չեն տար, եւ
<<Բազում յանցանս ես ունիմ, Տարակու՜
սեալ զինչ լինիմ>>, ոճով արտայայտու
թիւնները ժամանակուան սովորական ալ
սացուածքներ են:

Գալով Յովսէփ Աղթամարցիի, ան եղածէ ուսուցիչ եւ գործակից Գրիգորիս Աղ-
թամարցիի, ինչպէս նաեւ ուսուցիչ Զաւ
քարիա Գնունեցիի եւ ուրիշներու: Ար
դարեւ Աղթամարի ոչ միայն մանրանկար-
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չական այլ եւ ԱՇԽԱՐՀԱԿԱՆ մանրանը-

կարչական դպրոցի հիմնադիր ուսուցիչը
եղած կերեւի: Աւդալբեդեանի անծանօթ

մնացեր է որ Յովսէփ Աղթամարցիի մա-

նրանկարչական դասագիրքը այժմ կը
գտնուի Ս. Ղաղարի մեր վանքը եւ ծանօթ

է իբր պատկերագիրք: Մենք այդ մասին

առիթ պիտի ունենանք երկար խօսելու:

Սակայն Յովսէփ Աղթամարցի շատ աւ
ւելի մեծ տեղ ունի թէ՛ Աղթամարի դը-

պրոցին մէջ եւ թէ Գրիդորիս Աղթամար-

ցիի կրթութեան մէջ: Ան եղած է քա-
ռեակներու, կաֆաներու դասատու: Գրիւ

դորիս Աղթամարցի Պղնձէ Քաղաքի պատ-

մութեան մէջ, իր կաֆաներուն մէջ, թու
ղուցած է նաեւ միակ կաֆայ մը Յովսէփ

Շատ
Աղթամարցիէ. կերեւի իբր օրինակ:

եւ ուսուցիչևներչնչողարժէքաւոր դէմք է
որուն մասին

Յովսէփ Աղթամարցին, ուսումնա-դժ բախտաբար մինչեւ այսօր Կա-
սիրութիւն մը չէ հրատարակուած: կը
ֆաներու արուեստին ղարդացումը

սկսի մեր Յովսէփ Աղթամարցիով.

Պղնձէ
մէջ

Վարք Աղեքսանդրի, Աղ-
Քաղաք, Սեբաստացիի,

թամարցիի, Գնունեցիի եւ
ուսումնասիրու=

կարիք ունին խորամուխ
թեան:

կը ներկայացնէ
Էջ 28, Աւդալբեդեան

գրուած: Այս Մաշ-
Մաշտոց մը 1525ին

նկատուած է Ակինեանէ,
տոցին գրիչը նաեւ Աւդալբե-
Յովսէփեանցէ, ինչպէս Աղթամար-
դեանէ Գրիգորիս կաթողիկոս

սակայն, կըսէ.
ցին: Յիշատակարանը, Ախթամար-
<<Գրեցաւ ձեռամբ Գրիգորիսի

եւն: Գրչու-
ցոյ, եւ զդստերքն իւր>>:

ոմն Թաւաքալի
թիւնը կատարուած է մի չէ նշանակ-
համար: Գրչութեան վայրը
ուած: Գրիգորիս կա-

Ըստ իս, այս Մաշտոցըգրչութիւնը չէ:
թողիկոս Աղթամարցիի դրչութեամբ չէ
Գրիգորիս Աղթամարցի կատարուած
զբաղած եւ իրեն համար

կատարած են:

ղրչութիւնները ուրիշները
Ահայ պատճառներ. կը յիշէ ինքղին-

Նախ Գրիգորիս
առաջ

միշտ
եւ վերջ՝ իբր ԱՂԹԱ-

Գրչու-քը՝ 1525էն ԱԽԹԱՄԱՐՑԻ:
ՄԱՐՑԻ եւ ոչ թէ
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կատարուած Ջուղայի համար,
թիւնը,

կատարուած ըլլալ որեւէ տեղ:
կրնայ

կաթողիկոս գրչութեամբ դը=
Գրիգորիս
րամ շահելու կարիք չունէր որ Թաւա=

քալի մը համար գրչութիւն կատարէր,

երբ մանաւանդ իրեն համար կատարուած

դրչութիւնները՝ Սաղմոս, Վարք Աղեք-

սանդրի, կատարուած են ժամանակուան

վարպետ դրիչներէ: Հաւանական չէ որ

Գրիգորիս կաթողիկոս իր վարժ
կերպով
կրթու-

թեամբ շփոթուէր եւ հարկ եղած
Սովորա-

չնշանակէր <<եւ զդստերքն իւր>>:
Գրիգորիս . եւ

կան անուն է Գրիգոր կամ
է Գրիգոր Աղ-

օրինակի համար ծանօթ
Աւետարան մը

թամարցի գրիչ 1497էն,
Թուրվանտայի

որ
որդի՝

գրած է Գրիգորի եւ

Ստեփաննոսի համար

Էջ 29, Ակինեանէ առնելով
յիշատակարանը

հրատարակ-

ուած Վարք Աղեքսանդրի
Աղեքսանդրի յի-

իմ հաւաքածոյիս Վարք
հրատա=

շատակարանն է, պակասաւոր
մասն իսկ

րակուած եւ հրատարակուած
հրապարակաւ

սխալներով: Այս առթիւ,
իմ հաւաքածու

ներողութիւն կը խնդրեմ
մասին տուած

յիս Վարք
տեղեկութեանս
Աղեքսանդրի

համար, որուն
սխալ մէկ է նաեւ Աւդալբեգեան
արձագանգ եղած

էջ 38, ծանօթ. 1: Իմ
իր գործին մէջ, չէ գրուած 1525ին,
Վարք Աղեքսանդրիս

գրեր եմ 1960ին. այլ
ինչպէս որ

1526ին,
ըսեր ու

միշտ մնալով թուա-
դրուած է մանրանկարչութեամբ
կանով հնագոյն եւ մեր գըր-
ճոխագոյն Վարք Աղեքսանդրին,

Ուրեմն, ինչպէս որ
չագիրներուն մէջ:

սխալին արձագանգեւ
Աւդալբեգեան մեր

ձեռագիր>>, պէտք է
գրած է <<մի այլ որ ծա-լով

սրբագրել՝ նոյն այն ձեռագիրը,

նօթ է 1526 թուականով: 39, ճիշտ
Արդարեւ Աւդալբեգեան,

գրուած,
էջ

այժմ Եւ
նկատած է որ 1536ին

Աղեքսանդրի
րուսաղէմ պահուող Վարք

Մարգարա Արճի-
յիշատակարանին մէջ

Աղեքսանդրի 0=
շեցին կափսոսայ Վարք

կորստի՞ թէ մի
րինակի մը համար <<որը

վիշտ է պատճառել

այլ պատճառաւ ՝ մեծ
ինքն իսկ իր յիշա-

գրչին>>: Մարդարա
գրէ՝ <<միթէ առաջին

տակարանին մէջ կը
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դրոց սուդն փարատի՞ ի խոցծառայէս>>: Ո՞րը կրնար
սրտէս ի քո

ՋԻՆ դիրքը Վարք Աղեքսանդրի,
ըլլալ այս ԱՌԱ-

կորուստին սփոփման համար
որուն

նեն երկրորդին, այսինքն 1536ի
ձեռք կառ-

գրչութեան եւ ծաղկումին: օրինակին
ատիկա պէտք է եղած ըլլայ նոյն

Կը խորհիմ որ
օրինակիս կորուստը: Մարգարա

իսկ իմ
ցի չըսեր թէ ինչպէս կորսուած

Արճիշեւ
ՋԻՆ դիրք-օրինակը: Չեմ էր ԱՌԱ-

պատահաբար կամ ալ
կարծեր թէ

սուած ըլլայ այդ օրինակը:
հրկիզմամբ կոր-

ոճը ինծի ենթադրել կու
Մարգարայի

կամ վստահութեան տայ գողութիւն
թիւն: Ամէն չարաչար գործածու_
կրնար պարագայի տակ, կասկած չի
ծոյիս

ըլլալ որ խօսքը այս իմ հաւաքա-օրինակին մասին էր,օրինակն է Մարգարայէ որ առաջին
գորիս կաթողիկոսէ գրուած եւ Գրիւ
նկարուած: ճոխ կերպով մանրաւ
-- Էջ 43, կաւարտի
սագրութիւնը: Աղթամարցւոյ կեն-
ցած է աւելցնել

Աւդալբեգեան ոչինչ կըր-
արդէն մեր գիտցած

անոր կեանքին մասին՝
կայացուած եւ ուրիշներէ ներ-
- Էջ ծանօթութեանց վրայ:
ստեղծագործութեանց

44ով մեղի կու տայ Աղթամարցւոյ
թիւններ: մասին տեղեկու_
- Էջ 99ով կը տրուին
րու համ

ար գործածուած
Բնագրեր: Բնագրեւ

եւ անտիպ աղբիւր կարեւորագոյն
ԴԱՐԱՆԻ 1556 թուականին

է Երեւանի ՄԱՏԵՆԱ-
թամարցու

բանաստեղծութեանց
գրուած Աղ--

ղերու հաւաքածոն: 17 տաւ
րակութիւնը Բնագրերու հրատա_
Ի դէպ, ըսեմ

գիտական է ամէն կերպով:
Լոյ տաղերէն կան

որ Գրիգորիս Աղթամարց-
մէկ տաղարանին

նաեւ իմ հաւաքածոյիս
(1678)-ՌՃL (1681):

մէջ, -րրչութիւն ՌՃԻԷ
թիւ 25ը իմ տաղարանիս

Հրատարակութեան
րագիրը. <<Տաղ Գրիգորիսի

մէջ ունի սա խու
զ(ի)կ(ո)սի աս(ա)ց(եա)լ ի

կ(ա)թ(ո)_ են
վարդի եւ սլիւլպիւլի՝ Վասն

վ(ե)ը(այ)
թեան>>: Դարձեալ ուրախու_
թեան թիւ 5 տաղը, սա

ունի հրատարակու-

ուրախութեան ասացեալ>>
խորագրով. <<Տաղ

ջի երկու տուները: Վերջապէս
եւ չունի վեր- 17,

ունի հրա 46,

Բազմավէպ
1964

տարակութեան թիւ 22 տաղը, սա խորա=
գրով. <<Գրիգորիս Ախթամարցոյ ասա-ցեալ է տաղըս>>, սակայն վերջի ինը տու=նը կը պակսի, չէ օրինակուած թէեւ սլա-
րապ տեղ կայ:

Էջ 324 Աւդալբեդեան կը խօսի Պատմու=
թ-իւն Պղնձէ Քաղաքի կաֆաներուն մա-
սին, եւ կը ջանայ կասկածի տակ առնել
անոնց Աղթամարցւոյ ըլլալը: Ապացոյցկը բերէ ՄԱՏԵՆՍԴԱՐԱՆԻՆ 13 դրչադիր-ներ, որոնք կը նշանակէ իբր խումբ Ա.եւ զանոնք կը նկատէ Շիրակավանեցու(13րդ

ներ,
դար) որոնց մէջ կը գտնէ կաֆա-

որոնք յետոյ Գրիգորիսի վերագըր-ուած են: Աւդալբեդեանի այս 13 դրչա-
գիրներու խումբը իբր հնադոյն ունի 1556
թուականը, որ Աղթամարցիի մահ էն
վերջ գրուած է, ինչպէս նաեւ բոլոր միւմ
գրչադիրները այս խումբին: Աւդալբե-
դեանի խմբաւորման այս ընդունած կեր-
պը նախ անընդունելի է, եւ չէ կարելի
Շիրակավանեցու խումբ կոչել ատիկա,
քանի որ ատոնցմէ ոչ մէկ դրչագիր դըր-ուած է Աղթամարցիէ առաջ: Կաֆանե-րուն անանուն երեւումը բան մը չի նշաւ
նակեր
եւ

, եւ անոնք կրնան անանուն երեւալնոյն ատեն դարձեալ հեղինակուած ըլ՜
լալ Աղթամարցիէ: Պղնձէ Քաղաքի պատ-մութեան օրինակներ կան նաեւ իմ հա>
ւաքածոյիս մէջ, որոնցմէ մասնաւորաբարհատ մը հրատարակեցի Կ. Պոլսոյ ՇՈՂԱ-

ԿԱԹ ամսաթերթի 1953 տար:ոյ էջ 72,
157,230, 250 և 304, սա խորագրով <<Բնաւդիր Պատմութ-իւն Պղնձէ, Քաղաքին առև
նուած Քիւրտեան Հաւաքածոյի 1691 թը-
Լակիր ձեռագրէն, Գրիգորիս Աղթամար-ցւոյ կաֆաներով>>: Հրատարակած եմ,
պատմութեան ընթացքին, 69 կաֆաներ:Արդ, յիշատակարաններու, հ ամաձայն՝
այս կաֆաներէն միայն 43ը հեղինակուած

Գրիգորիս կաթողիկոս Աղթամարցիէ:Իմ դրչագրիս (եւ անոր հրատարակու՜
թեան) մէջ խորագրով յանուանէ Գրիգու
րիս Աղթամարցիի հեղինակութիւն նը=
կատուած են թիւ 1, 3, 4, 6, 11, 13, 15,

18, 20, 22, 26, 32, 34, 35, 36, 45,
49, 52, 54, 56, 57,55, 60, այսինքն

1964 Յուլիս-

25 կաֆայ եւ հատ մըն ալ՝ թիւ 53ը՝ Յով-
սէփ Աղթամարցիէ: Աւելցնեմ որ գոնէ
մէկ տեղ մը իմ օրինակս պակաս մաս ու=

նի, դուցէ իր բնադրին պատճառաւ: Իմ
գրչադրիս կաֆաներուն վերնագիրները

կատարուած են կարմրաւ, սապէս <<ԵՒ Ա-

ՍԷ ԶԿԱՖԱՅՍ Ի ԳՐԻԳՈՐԷ ԱՂԹԱՄԱՐԱՑ-

ՒՈՅ>>, կամ <<ԶՈՂԲՍ Ի ԳՐԻԳՈՐԷՍ ԱՂ-

ԹԱՄԱՐՑՈՅ>> եւ կամ <<ԵՒ ԱՍԱՑ ԶԿԱ-

ՖԱՅՍ Ի ԳՐԻԳՈՐԷ ԱՄԻՐ ՄՈՒՍԷՆ>> եւ

այլն:
դոնէ 69 կա-

Արդ, ըստ իմ դրչագրիս,
Պատմութեան

ֆաներ կան Պղնձէ Քաղաքի
առաւելն 43ը

մէջ, որոնցմէ միայն առ
վերա-

կարելի է Գրիգոր Աղթամարցիի

դրել, սակայն այդ 43 թիւը ստուգու=

թեան
եթէ

Ընդունելով հանդերձ
չի կարօտիր:

Գրիգորիս Աղթամարցիիթէ 43 կաֆաներ
ըլլան, անդին կը մնայ

հեղինակութիւնը
որոնք կրնան Շիրակաւ

դոնէ 26 կաֆայ, ատեն (13րդ
վանցիի թարդմանութեան

եւ Աղթամար-
դարուն) կամ անկէ վերջ՝ Պղնձէ
ցիէ առաջ՝ ընդելուղուած ըլլալ

Պատմութեան: Բնական է, սը=
Քաղաքին Պատմութեան բոլոր
խալ է Պղնձէ Քաղաքի Աղ-
կաֆաները առհասարակ Գրիգորիս

նկատել. եւ
թամարցիի հեղինակութիւն է որ
սակայն նոյնքան

անտարակուսելի
պէտք է անոր

անոնցմէ մինչեւ 43 հատ
բնադրական
մը հաւ

հեղինակութիւնը սեպել, մը ետք:
մեմատութեան ուչիմ քննութենէ

իմ գրչա-
Ն ոյն իսկ կարելի է պնդել

Գրիգորիս
որ Աղ-

դրիս 25 կաֆաները, որոնք
նշանակուած են,

թամարցիի անունով Աղթամարցիինը
պէտք է վերջնականապէս հաւաքածոյիս

Գրչագիրներու շա-նկատել: ունի կաֆաներէն
մէկ ուրիշ օրինակը ղանոնք ղատելու
տեր, առանց սակայն

Աղթամարցիիններէն: ըլլալ որ Գրիւ
Տարակոյս չի կրնար

ինչպէս որ կաֆաներ
մէջ,դորիս Աղթամարցի, Աղեքսանդրին

աւելցուցած է Վարք Պղնձէ Քաղաքի

նոյնը կատարած է նաեւ
զանոնք կարեւ

Պատմութեան մէջ: Հարցը

նալ ղատելն է:
Աղեքսանդրի

կաֆաներէն
Գալով Վարք հեղինակածներուն՝ որու

Աղթամարցիի

239
Սեպտեմբեր

շումը հեշտ խնդիր է շնորհիւ 1526էն իմ
Վարք Աղեքսանդրի գրչագրիս:

339ով Բ. Լ. Չուդասըղեան կու տայ

Աղթամարցիի
Էջ

գործածած օտար եւ դըժ-

ուարիմաց բառերու բառարանը: Իսկ Տա-

ղերու այբբենական ցանկով կը փակուի

նաեւ այս շահեկան հատորը: Աւդալբե-

գեան լաւ կերպով կատարած է իր ձեռ-

նարկած աշխատանքը եւ մենք շնորհակալ

ենք իր այս արժէքաւոր աշխատութեան

համար: Մենք մասնաւորաբար կուղենք

շնորհակալ ըլլալ իրեն՝ որ եզականօրէն
աշխա-

մաքուր հայերէն գործածած է իր
լեւ

տութեան համար, հանրամատչելի
արտասահմա-

որով իր այս հատորըղու, մշակութասէր եւ մեր միջնա-
նի մէջ ալ բանաստեղծու=
դարեան դեղեցկագոյն

հետաքրքրուողներէն փնտըռ=
թիւններով եթէ սա-
ուելիք հատոր մը պիտի ըլլայ,

արդէն զայն
կայն 1500 ցած տպլքքննակը

գրքերու շարքին
սպառած եւ հաղուագիւտ

չէ անցուցած:

3. ՔԻՒՐՏԵԱՆ

LELOIR. St. Ephrem. Commen-
LOUIS

de I'Evangile concordant. Texte
taire (manuscrit Chester Beatty,
syriaque traduit. Dublin, Hodges
709) edite et

1963, XIV-262 pp. (Ches-
Figgis & Co.,

Monographs, 8):
ter Beatty

Ս. Եփրեմի <<Համաբար-
1953ին,

մեկնութեան
երբ հայերէն թարդմա-

բառ>ին
հրատարակէր (CSCO 137/

նութիւնը կը
լատիներէն թարգմաւ

Arm. 1), իսկ
տարին (անդ, 145/

նութիւնը՝ յաջորդ
իր բոլոր բարի հաւ

Arm. 2), Հ. Լըլուար
թէ <<Ս. Եփրեմի Հաւ

ւատքովը կը
մեկնութեան
գրէր՝

ասորական բը-
մաբարբառի

է>>: Տասը տարի ետք
նագիրը կորսուած առանձնաշնորհն ու
ահա նոյն անձն է որ

հրատարակե-
երջանկութիւնը կ ունենայ

ասորական բնագիրը, ի յայտ
լու այդ ժամանակամիջոցին, շնորհիւ
կած նոյն
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